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See the notice on TED website

498750-2026 - Concurso
Áustria – Serviços de arquitectura, engenharia e planeamento – Gesamtplanungsleistungen für 
die Schaffung der notwendigen O-Bus-Infrastruktur für den ÖPNV in Innsbruck
OJ S 137/2026 20/07/2026
Anúncio de concurso — regime simplificado
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Innsbrucker Verkehrsbetriebe und Stubaitalbahn GmbH
Correio eletrónico: office@ivb.at
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública
Atividade da entidade adjudicante: Serviços urbanos de caminho de ferro, de elétricos, de 
tróleis ou de autocarros

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Gesamtplanungsleistungen für die Schaffung der notwendigen O-Bus-Infrastruktur für 
den ÖPNV in Innsbruck
Descrição: Ausschreibungsgegenständlich ist ein Werkvertrag über die Erbringung von 
Planungsleistungen für den Bau der notwendigen Infrastruktur für ein O-Bus-System in 
Innsbruck (Planungsbereich: „Fahrleitungsbau für O-Busse bzw Straßenbahnanlagen“). Die 
folgenden Leistungsphasen sollen vom Auftragnehmer verantwortet werden: (i) 
Grundlagenermittlung/Grundlagenanalyse, (ii) Vorentwurfsplanung, Entwurfsplanung, (iii) 
Einreich- bzw Genehmigungsplanung, (iv) Ausführungsplanung inkl Erstellung von 
Leistungsverzeichnissen für alle erforderlichen Bauausschreibungen sowie (v) Begleitung der 
Ausführung.Zur Vertragsdauer: Der Werkvertrag soll auf bestimmte Dauer abgeschlossen 
werden, nämlich bis zur Inbetriebnahme des O-Bus-Systems bzw bis zum operativen Betrieb 
der O-Busse.
Identificador do procedimento: 898e376e-2276-4a22-a089-cff907db8118
Identificador interno: IVB/142-2
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
Principais características do processo: Ausschreibungsgegenständlich ist ein Werkvertrag 
über die Erbringung von Planungsleistungen für den Bau der notwendigen Infrastruktur für ein 
O-Bus-System in Innsbruck (Planungsbereich: „Fahrleitungsbau für O-Busse bzw 
Straßenbahnanlagen“). Die folgenden Leistungsphasen sollen vom Auftragnehmer 
verantwortet werden: (i) Grundlagenermittlung/Grundlagenanalyse, (ii) Vorentwurfsplanung, 
Entwurfsplanung, (iii) Einreich- bzw Genehmigungsplanung, (iv) Ausführungsplanung inkl 
Erstellung von Leistungsverzeichnissen für alle erforderlichen Bauausschreibungen sowie (v) 
Begleitung der Ausführung.Der Werkvertrag soll auf bestimmte Dauer abgeschlossen werden, 
nämlich bis zur Inbetriebnahme des O-Bus-Systems bzw bis zum operativen Betrieb der O-
Busse.

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
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Classificação principal (cpv): 71240000 Serviços de arquitectura, engenharia e planeamento
Classificação adicional (cpv): 71242000 Preparação de projecto e concepção, estimativa de 
custos, 71245000 Planos para aprovação, peças desenhadas e especificações, 71246000 
Determinação e listagem de quantidades em construção, 71310000 Serviços de consultoria 
em matéria de engenharia e construção, 71311000 Serviços de consultoria em matéria de 
engenharia civil, 71311200 Serviços de consultoria em sistemas de transportes, 71311210 
Serviços de consultoria em matéria de vias rápidas, 71311220 Serviços de construção de vias 
rápidas, 71311230 Serviços de construção ferroviária, 71311300 Serviços de consultoria em 
matéria de infra-estruturas, 71314000 Serviços relacionados com a energia e afins, 71314100 
Serviços de electricidade

2.1.2.  Local de execução
País: Áustria
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Ort der Leistungserbringung ist A-6020 Innsbruck, Österreich.

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Motivos relacionados com condenações penais: 
Corrupção: Gemäß den entsprechenden gesetzlichen Vorgaben
Fraude: Gemäß den entsprechenden gesetzlichen Vorgaben
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Gemäß den entsprechenden 
gesetzlichen Vorgaben
Participação numa organização criminosa: Gemäß den entsprechenden gesetzlichen 
Vorgaben
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Gemäß den 
entsprechenden gesetzlichen Vorgaben
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Gemäß den entsprechenden 
gesetzlichen Vorgaben
Motivos relacionados com a insolvência, os conflitos de interesses ou uma falta profissional: 
Gemäß den entsprechenden gesetzlichen Vorgaben
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Gemäß den entsprechenden 
gesetzlichen Vorgaben
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Gemäß den entsprechenden 
gesetzlichen Vorgaben
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Gemäß den entsprechenden 
gesetzlichen Vorgaben
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Gemäß den entsprechenden gesetzlichen Vorgaben
Falta profissional grave: Gemäß den entsprechenden gesetzlichen Vorgaben
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Gemäß 
den entsprechenden gesetzlichen Vorgaben
Infração relativa à conduta profissional no domínio dos contratos públicos no setor da defesa: 
Gemäß den entsprechenden gesetzlichen Vorgaben
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Gemäß 
den entsprechenden gesetzlichen Vorgaben
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Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Gemäß den entsprechenden gesetzlichen Vorgaben
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Gemäß den 
entsprechenden gesetzlichen Vorgaben
Incerteza na exclusão de riscos para a segurança do país: Gemäß den entsprechenden 
gesetzlichen Vorgaben
Motivos de exclusão puramente nacionais: Gemäß den entsprechenden gesetzlichen 
Vorgaben
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Gemäß den entsprechenden gesetzlichen Vorgaben
Motivos relacionados com o pagamento de impostos ou contribuições para a segurança social
: Gemäß den entsprechenden gesetzlichen Vorgaben
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Gemäß den entsprechenden gesetzlichen Vorgaben
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Gemäß den entsprechenden 
gesetzlichen Vorgaben
Atividades suspensas: Gemäß den entsprechenden gesetzlichen Vorgaben
Falência: Gemäß den entsprechenden gesetzlichen Vorgaben
Acordo com os credores: Gemäß den entsprechenden gesetzlichen Vorgaben
Insolvência: Gemäß den entsprechenden gesetzlichen Vorgaben
Ativos sob gestão por um liquidatário: Gemäß den entsprechenden gesetzlichen Vorgaben
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Gemäß den 
entsprechenden gesetzlichen Vorgaben

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Gesamtplanungsleistungen für die Schaffung der notwendigen O-Bus-Infrastruktur für 
den ÖPNV in Innsbruck
Descrição: Ausschreibungsgegenständlich ist ein Werkvertrag über die Erbringung von 
Planungsleistungen für den Bau der notwendigen Infrastruktur für ein O-Bus-System in 
Innsbruck (Planungsbereich: „Fahrleitungsbau für O-Busse bzw Straßenbahnanlagen“). Die 
folgenden Leistungsphasen sollen vom Auftragnehmer verantwortet werden: (i) 
Grundlagenermittlung/Grundlagenanalyse, (ii) Vorentwurfsplanung, Entwurfsplanung, (iii) 
Einreich- bzw Genehmigungsplanung, (iv) Ausführungsplanung inkl Erstellung von 
Leistungsverzeichnissen für alle erforderlichen Bauausschreibungen sowie (v) Begleitung der 
Ausführung.Zur Vertragsdauer: Der Werkvertrag soll auf bestimmte Dauer abgeschlossen 
werden, nämlich bis zur Inbetriebnahme des O-Bus-Systems bzw bis zum operativen Betrieb 
der O-Busse.
Identificador interno: IVB/142-2

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71240000 Serviços de arquitectura, engenharia e planeamento

5.1.2.  Local de execução
País: Áustria
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Ort der Leistungserbringung ist A-6020 Innsbruck, Österreich.

5.1.6.  Informações gerais
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Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito no pedido de participação
Projeto de contratação pública total ou parcialmente financiado por fundos da UE
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: Zur Vertragsdauer: Der Werkvertrag soll auf bestimmte Dauer 
abgeschlossen werden, nämlich bis zur Inbetriebnahme des O-Bus-Systems bzw bis zum 
operativen Betrieb der O-Busse.

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Nähere Informationen sind dem Teilnahmeantrag zu 
entnehmen.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 3
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Nähere Informationen zu den Zuschlagskriterien werden im Rahmen der 2. Stufe 
des Vergabeverfahrens bekanntgegeben.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 70
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Konzept über die Leistungserbringung, wobei insb auch die Einhaltung des 
Terminplans, allenfalls eine Verkürzung der Projektlaufzeit sowie die Projektorganisation (zB 
Teamstruktur, Rollenverteilung, Kapazitäten, Reaktionsfähigkeiten), aber auch die Erfahrung 
des Schlüsselpersonals (insb im Bereich O-Bus- bzw Straßenbahninfrastruktur) Gegenstand 
des Konzepts sein werden
Descrição: Nähere Informationen zu den Zuschlagskriterien werden im Rahmen der 2. Stufe 
des Vergabeverfahrens bekanntgegeben.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Präsentation des Konzepts samt Frage-/Antwort-Runde
Descrição: Nähere Informationen zu den Zuschlagskriterien werden im Rahmen der 2. Stufe 
des Vergabeverfahrens bekanntgegeben.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
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Prazo para solicitar informações adicionais: 28/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://ivb.vemap.com
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: Beschaffungsportal der AuftraggeberIn bzw. der vergebenden Stelle.
URL: https://ivb.vemap.com

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://ivb.vemap.com
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 04/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Landesverwaltungsgericht Tirol
Informações sobre os prazos de recurso: Hinsichtlich der Nachprüfungsfristen wird insb auf 
die §§ 10 ff TVNG 2018 hingewiesen. Die relevante Gebührenkategorie ergibt sich aus § 1 
Abs 1 „Sonstige Liefer- und Dienstleistungsaufträge sowie Wettbewerbe im 
Oberschwellenbereich“ der Tiroler Vergabegebührenverordnung.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Innsbrucker Verkehrsbetriebe und Stubaitalbahn GmbH

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Innsbrucker Verkehrsbetriebe und Stubaitalbahn GmbH
Número de registo: FN 37318f
Endereço postal: Pastorstraße 5
Cidade: Innsbruck
Código postal: 6010
Subdivisão do país (NUTS): Innsbruck (AT332)
País: Áustria
Correio eletrónico: office@ivb.at
Telefone: +43 51253070

https://ivb.vemap.com
https://ivb.vemap.com
https://ivb.vemap.com
mailto:office@ivb.at
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Endereço Internet: https://ivb.vemap.com
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://ivb.vemap.com
Perfil do adquirente: https://ivb.vemap.com
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

8.1.  ORG-0100
Nome oficial: Landesverwaltungsgericht Tirol
Número de registo: 9110022139624
Endereço postal: Michael-Gaismair-Straße 1
Cidade: Innsbruck
Código postal: 6020
Subdivisão do país (NUTS): Innsbruck (AT332)
País: Áustria
Correio eletrónico: post@lvwg-tirol.gv.at
Telefone: +43 51290170
Fax: +43 5129017741705
Endereço Internet: http://www.lvwg-tirol.gv.at
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): http://www.lvwg-tirol.gv.at
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-9999
Nome oficial: vemap Einkaufsmanagement GmbH
Número de registo: TED20
Endereço postal: Berggasse 31
Cidade: Wien
Código postal: 1090
Subdivisão do país (NUTS): Wien (AT130)
País: Áustria
Correio eletrónico: office@vemap.com
Telefone: +43 13157940
Endereço Internet: https://www.vemap.com
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://www.vemap.com
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: f873765f-41d6-4fb0-9750-9e21aaafbe55  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso — regime simplificado
Subtipo de anúncio: 21
Data de envio do anúncio: 17/07/2026 14:01:31 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 498750-2026
N.º de edição do JO S: 137/2026
Data de publicação: 20/07/2026
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